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THE LIGHT OF THE ETERNAL PEOPLE
Presented by Rabbi Shmuel Irons

Series IV  Lecture #10

THE WISDOM OF HILLEL AND SHAMMAI:
THE POWER OF LOVE AND HUMLITY

I. Hillel and the Herodian Era

A. Now upon the liberty that was given to the Jewish ambassadors to speak, they
who hoped to obtain a dissolution of kingly government, betook themselves to accuse
Herod of his iniquities; and they declared that he was indeed in name a king, but that he
had taken to himself that uncontrollable authority which tyrants exercise over their
subjects, and had made use of that authority for the destruction of the Jews, and did not
abstain from making many innovations among them besides, according to his own
inclinations; and that whereas there were a great many who perished by that destruction
he brought upon them, so many indeed as no other history relates, they that survived were
far more miserable than those that suffered under him, not only by the anxiety they were
in from his looks and disposition towards them, but from the danger their estates were in
of being taken away by him. That he did never leave off adorning these cities that lay in
their neighborhood, but were inhabited by foreigners; but so that the cities belonging to
his own government were ruined, and utterly destroyed; that whereas, when he took the
kingdom, it was in an extraordinary flourishing condition, he had filled the nation with
the utmost degree of poverty; and when, upon unjust pretences, he had slain any of the
nobility, he took away their estates; and when he permitted any of them to live, he
condemned them to the forfeiture of what they possessed. And, besides the annual
impositions which he laid upon every one of them, they were to make liberal presents to
himself, to his domestics and friends, and to such of his slaves as were vouchsafed the
favor of being his tax gatherers, because there was no way of obtaining a freedom from
unjust violence, without giving either gold or silver for it. That they would say nothing of
the corruption of the chastity of their virgins, and the reproach laid on the wives for
incontinency, and those things acted after an insolent and inhuman manner; because it
was not a smaller pleasure to the sufferers to have such things concealed, than it would
have been not to have suffered them. That Herod had put such abuses upon them as a
wild beast would not have put on them, if he had power given him to rule over us; and
that although their nation had passed through many subversions and altercations of
government, their history gave no account of any calamity they had even been under, that
could be compared with this which Herod had brought upon their nation. Antiquities
Book XVII 11:2
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B.
egky ,zaya zeidl xyr drax` lg zg` mrt .`xiza ipan dnlrzp ef dkld :opax epz
z` dgec gqt m` rceiy mc` yi melk :exn` .e`l m` zayd z` dgec gqt m` erci `le
ilecb ipy yniyy ,eny ilaad llde ,laan dlry yi cg` mc` :mdl exn` ?e`l m` zayd
:el exn` .el e`xwe egly .e`l m` zayd z` dgec gqt m` rceie oeilha`e dirny xecd
dpya epl yi cg` gqt ike :mdl xn` ?e`l m` zayd z` dgec gqtd m` rcei dz` melk
exn` .zayd z` oigecy dpya epl yi migqt miz`nn xzei daxd `lde ?zayd z` dgecy
ecren dn .cinza ecren (gk xacna) xn`pe gqta ecren xn`p :mdl xn` ?jl oipn :el
lw  ,cere  .zayd  z`  dgec  Î  gqta  xen`d  ecren  s`  zayd  z`  dgec  Î  cinza  xen`d
oic epi` Î zxk yepry gqt ,zayd z` dgec zxk yepr oi`y cinz dne :`ed xnege

.eq migqt  .mdilr `iyp edepine y`xa edeaiyed cin .zayd z` dgecy

Our Rabbis taught: This halachah was hidden from [i.e., forgotten by] the B'nei Basaira.
On one occasion the fourteenth [of Nisan] fell on the Sabbath and they did not know
whether the Passover overrides the Sabbath or not. They said, "Is there any man who
knows whether the Passover overrides the Sabbath or not?" They were told, "There is a
certain man who has come up from Babylon, Hillel HaBavli (the Babylonian) is his
name, who served (studied under) the two greatest men of the time, and he knows
whether the Passover overrides the Sabbath or not." [Thereupon] they summoned him
[and] said to him, "Do you know whether the Passover overrides the Sabbath or not?"
"Have we then [only] one Passover during the year which overrides the Sabbath?" he
replied to them, "Surely we have many more than two hundred Passovers during the year
which override the Sabbath!" They said to him, "How do you know it?" He answered
them, "‘In its appointed time’ is stated in connection with the Passover, and ‘In its
appointed time’ is stated in connection with the tamid; just as ‘Its appointed time’ which
is said in connection with the tamid (the continual offering) overrides the Sabbath, so ‘Its
appointed time’ which is said in connection with the Passover overrides the Sabbath.
Moreover, it follows a minori, if the tamid, [the omission of] which is not punished by
kareth (premature death and destruction), overrides the Sabbath, then the Passover,
[neglect of] which is punished by kareth, is it not logical that it overrides the Sabbath!"
They immediately set him at their head and appointed him Nasi [Patriarch] over them.
Pesachim 66a

C. But Pollio, the Pharisee, and Sameas, a disciple of his, were honored by him
above all the rest, for when Jerusalem was besieged, they advised the citizens to receive
Herod, for which advice they were well requited; but this Pollio, at the time when Herod
was once upon his trial of life and death, foretold, in way of reproach, to Hyrcanus and
the other judges, how this Herod, whom they suffered now to escape, would afterward
inflict punishment on them all which had its completion in time, while G­d fulfilled the
words he had spoken. Antiquities Book XV 1: 1

D. He endeavored also to persuade Pollio the Pharisee, and Sameas, and the greatest
part of their scholars, to take the oath; but these would neither submit so to do, nor were
they punished together with the rest, out of the reverence he bore to Pollio. Antiquities
Book XV 10:4
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E.
exndy mc` ipa ipya dyrn .i`nyk octw `di l`e lldk ozeepr mc` `di mlerl :opax epz
ip` :mdn cg` xn` .fef ze`n rax` lehi Î lld z` hipwie jliy in lk :exn` ,df z` df
in :xn` ,ezia gzt lr xare jld .ey`x z` stg llde ,did zay axr meid eze` .ephipw`
dl`y :el xn` ?ywan dz` dn ,ipa :el xn` .ez`xwl `vie shrzp ?lld o`k in ?lld o`k
:el xn` Î ?zelblbq miilaa ly odiy`x dn iptn Î ¦l`y ,ipa l`y :el xn` .le`yl il yi
:xn`e xfg ,zg` dry oiznde jld .zegwt zeig mdl oi`y iptn Î zl`y dlecb dl`y ,ipa
:el xn` ?ywan dz` dn ,ipa :el xn` .ez`xwl `vie shrzp ?lld o`k in ?lld o`k in
xn` ?zehexz oiicenxz ly odipir dn iptn Î ¦l`y ,ipa l`y :el xn` .le`yl il yi dl`y
xfg ,zg` dry oiznde jld .zelegd oia oixcy iptn Î zl`y dlecb dl`y ,ipa Î :el
xn` Î ?ywan dz` dn ,ipa :el xn` .ez`xwl `vie shrzp ?lld o`k in ?lld o`k in :xn`e

 :el xn` Î .le`yl il yi dl`y :el

zl`y dlecb dl`y ,ipa :el xn` Î ?zeagx miiwxt` ly mdilbx dn iptn Î ¦l`y ,ipa l`y
`ny ip` `xizne ,le`yl il yi daxd zel`y :el xn` Î .mind irva oia oixcy iptn Î
dz` :el xn` Î .l`y Î le`yl jl yiy zel`y lk :el xn` Î ,eiptl ayie shrzp .qerkz
eaxi  `l  Î  `ed  dz`  m`  :el  xn`  Î  .od  :el  xn`  Î  ?l`xyi  `iyp  jze`  oixewy  lld  `ed

ze`n rax` jci lr izca`y iptn :el xn` Î ?dn iptn ,ipa :el xn` Î .l`xyia jzenk.fef
Î fef ze`n rax`e fef ze`n rax` eci lr ca`zy lld `ed ick ,jgexa xidf ied :el xn` Î
?mkl yi zexez dnk :el xn` ,i`ny iptl `ay cg` ixkpa dyrn :opax epz .citwi `l llde
dt lraye ,jpin`n ip` Î azkay :el xn` .dt lray dxeze azkay dxez ,mizy :el xn`
iptl `a .dtifpa e`ivede ea xrb .azkay dxez ipcnlzy zpn lr ipxiib .jpin`n ipi` Î
`l lenz` `de :dil xn` .dil jit` xgnl ,c"b a"` :dil xn` `nw `nei ,dixiib Î lld
ixkpa dyrn aey ¦ilr jenq inp dt lrc ?zknq `w icic ilr e`l :el xn` ?ikd il zxn`
lr cner ip`yk dlek dxezd lk ipcnlzy zpn lr ipxiib :el xn` ,i`ny iptl `ay cg`
`l jxagl ipq jlrc :el xn` .dixiib ,lld iptl `a .eciay oipad zn`a etgc .zg` lbx
cg` ixkpa dyrn aey .xenb lif ,`ed dyexit Î jci`e ,dlek dxezd lk `id ef Î ciarz
xy` micbad dl`e (gk zeny) xne` didy xteq lew rnye ,yxcnd zia ixeg` xaer didy
jl` ,envra ixkp eze` xn` ,lecb odkl :el exn` ?inl elld :xn` .cet`e oyg eyri
ipniyzy zpn lr ipxiib :dil xn` ,i`ny iptl `a .lecb odk ipeniyiy liaya ,xiibz`e
jln oicinrn melk :el xn` .dixiib Î lld iptl `a .eciay oipad zn`a etgc .lecb odk
(` xacna) ribdy oeik ,`xwe jld .zekln iqiqkh cenl jl ?zekln iqiqkh rceiy in `l`
`yp .l`xyi jln cec lr elit` :el xn` ?xn`p in lr df `xwn :dil xn` znei axwd xfde
mdl `xw mad`y dad` jezne ,mewnl mipa e`xwpy l`xyi dne :envra xnege lw xb eze`
elinxzae elwna `ay lwd xb ,znei axwd xfde mdilr aizk Î l`xyi ixka ipa (c zeny)
aizk `lde ?lecb odk zeidl ip` ie`x melk :el xn` ,i`ny iptl `a ¦dnke dnk zg` lr Î
jy`x lr zekxa jl egepi ,lld ozeepr :el xn` ,lld iptl `a ¦znei axwd xfde dxeza
ly ezepctw :exn` ,cg` mewnl ozyly ebeecfp minil .dpikyd itpk zgz ipzaxwdy

,mlerd on epcxehl dywa i`nydpikyd itpk zgz epaxw lld ly ezepzeepr..`l-:l zay
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Our Rabbis taught: A man should always be gentle like Hillel, and not impatient like
Shammai. It once happened that two men made a wager with each other, saying, "The
one who successfully makes Hillel angry will receive four hundred zuz. One of them
said, "I'll go and infuriate him." That day was Sabbath eve, and Hillel was washing his
head. He went, passed by the door of his house, and called out, "Is Hillel here, is Hillel
here?" Thereupon, [Hillel] robed and went out to him, saying, "My son, what do you
need?" "I have a question to ask," said he. "Ask, my son," he prompted. Thereupon, he
asked, "Why are the heads of the Babylonians round?" "My son, you have asked a great
question," he replied, "because they have no skillful midwives." He departed, tarried a
while, returned, and called out, "Is Hillel here; is Hillel here?" He robed and went out to
him, saying, "My son, what do you require?" "I have a question to ask," said he. "Ask,
my son," he prompted. Thereupon he asked: "Why are the eyes of the Palmyreans
bleared?" "My son, you have asked a great question, he  replied, "because they live in
sandy places." He departed, tarried a while, returned, and called out, "Is Hillel here; is
Hillel here?" He robed and went out to him, saying, "My son, what do you require?" "I
have a question to ask," said he. "Ask, my son," he prompted. He asked, "Why are the
feet of the Africans  wide?" "My son, you have asked a great question," said he; "because
they live in watery marshes." "I have many questions to ask," said he, "but fear that you
may become angry." Thereupon, he robed, sat before him and said, "Ask all the questions
you have to ask," "Are you the Hillel who is called the Nasi (prince) of Israel?" "Yes," he
replied. "If that is you," he retorted, may there not be many like you in Israel." "Why, my
son?" he asked. "Because I have lost four hundred zuz through you," he complained. "Be
careful of your moods," he answered. "Hillel is worth it that you should lose four hundred
zuz and yet another four hundred zuz through him, yet Hillel shall not lose his temper."

Our Rabbis taught: A certain heathen once came before Shammai and asked him, "How
many Toroth have you?" "Two," he replied: "the Written Torah and the Oral Torah." "I
believe you with respect to the Written, but not with respect to the Oral Torah; make me
a proselyte on condition that you teach me the Written Torah [only]." [But] he scolded
and repulsed him in anger. When he went before Hillel, he accepted him as a proselyte.
On the first day, he taught him, "Alef, beth, gimmel, daleth;" the following day he
reversed [the order] to him. "But that isn't the way you taught them to me yesterday," he
protested. "Must you then not rely upon me? Then rely upon me with respect to the Oral
[Torah] too."

On another occasion it happened that a certain heathen came before Shammai and said to
him, "Make me a proselyte, on condition that you teach me the whole Torah while I stand
on one foot." Thereupon he repulsed him with the builder's cubit which was in his hand.
When he went before Hillel, he said to him, "What is hateful to you, do not to your
neighbour: that is the whole Torah, while the rest is the commentary thereof; go and learn
it." On another occasion it happened that a certain heathen was passing behind a Beth
Hamidrash, when he heard the voice of a teacher reciting, "And these are the garments
which they shall make; a breastplate, and an ephod." Said he, "For whom are these?" "For
the High Priest," he was told. Then said that heathen to himself, "I will go and become a
proselyte, that I may be appointed a High Priest." So he went before Shammai and said to
him, "Make me a proselyte on condition that you appoint me a High Priest." But he
repulsed him with the builder's cubit which was in his hand. He then went before Hillel,
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who made him a proselyte. Said he to him, "Can any man be made a king but he who
knows the arts of government? Do you go and study the arts of government!" He went
and read. When he came to, "And the stranger that cometh nigh shall be put to death," he
asked him, "To whom does this verse apply?" "Even to David King, of Israel," was the
answer. Thereupon that proselyte reasoned within himself a fortiori: if Israel, who are
called sons of the Omnipresent, and who in His love for them He designated them, "Israel
is my son, my firstborn," yet it is written of them, "And the stranger that cometh nigh
shall be put to death", how much more so a mere proselyte, who comes with his staff and
wallet! Then he went before Shammai and said to him. "Am I then eligible to be a High
Priest; is it not written in the Torah, ‘and the stranger that cometh nigh shall be put to
death?’" He went before Hillel and said to him, "O gentle Hillel; blessings rest on thy
head for bringing me under the wings of the Shechinah!" Some time later the three met in
one place; said they, "Shammai's impatience sought to drive us from the world, but
Hillel's gentleness brought us under the wings of the Shechinah." Shabbos 30b­31a

II. Hillel's Teachings

A.
(1.mely scexe mely ade` .oxd` ly eicinlzn ied xne` lld .mdn elaw i`nye lld

ai:` zea` :dxezl oaxwne zeixad z` ade`

Hillel and Shammai received the oral tradition from them (Shemaya and Avtalyon):
Hillel says, "You should become disciples of Aharon: Love peace and pursue peace, love
one's fellow creatures and bring them close to the Torah." Avos 1:12

(2jxck cg`e cg` lk oia l`xyia mely ade` mc` `diy cnln cvik mely ade`
dlere edita dzid zn` zxez xn`py cg`e cg` lk oia [l`xyia] mely ade` oxd` didy
xne` n"x .('e 'a ik`ln)  oern aiyd miaxe iz` jld xeyinae melya eiztya `vnp `l
mc`a [e` rx mc`a el] rbt jxca jldn oxd` didyk .oern aiyd miaxe xnel cenlz dn
jk xg` ipir `y` ji` il ie` xn` dxiar xearl yi`d eze` ywa xgnl .mely el ozpe ryx
.dxiard on envr rpen yi`d eze` `vnpe .mely il ozpy epnid izyea oxd` z` d`x`e
ipa el xn`e mdn cg` lv` el ayie oxd` jld .df  mr df daixn eyry mc` ipa ipy oke
d`x`e ipir z` `y` j`id il ie` xne` eicba z` rxewe eal z` sxhn xne` edn jxag d`x
ealn d`pw xiqny cr elv` ayei `ed .eilr izgxqy `ed ip`y epnid izyea ixag z`
z` rxewe eal z` sxhn xne` edn jxag d`x ipa l"`e xg`d lv` el ayeie  oxd` jlede
izgxqy `ed ip`y epnid izyea ixag z` d`x`e ipir z` `y` j`id il ie` xne`e eicba
jkl .dfl df ewype ettb dfa df eybtpyke .ealn d`pw xiqny cr elv` ayei `ed .eilr
eka dn iptn xg` xac :  (h"k 'k xacna)  l`xyi zia lk mei miyly oxd` z` ekaie xn`p
zgxqy yi`l xn` `l oipn ezn`l zn` oic oxd` ocy iptn mei  miyly oxd` z` l`xyi
miyw mixaca ogikeny dyn la` .l`xyi zia lk eze` ekaie xn`p jkl zgxqy dy`l `le
e`xwpy l`xyia eid mitl` dnk cre .  ('g c"l mixac)  dyn z` l`xyi ipa ekaie xn`p
lk mei miyly oxd` z` ekaie xn`p jkl `"ie .mlerl df `a `l oxd` `lnl`y oxd` mny
xfrl` d`exy in `"ie .dkai `l `ede dkeae cnery epiax dyn d`exy in l`xyi zia

   :dkai `l `ede mikeae micnery milecb mipdk ipy mdy qgpite
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didy  jxck  cg`e  cg`  lk  oia  l`xyia  mely  scex  mc`  `diy  cnln  cvik  mely  scex
edtcxe mely ywa aeh dyre rxn xeq xn`py cg`e cg` lk oia l`xyia mely scex oxd`
scex ji`d wzeye enewna mc` ayei  m` xne` xfrl` oa oerny iax :   (e"h c"l mildz)
l`xyia mely secxie mlera xefgie enewnn `vi `l` cg`e cg` lk oia l`xyia mely
dyr d"awd s` :xg` mewnl edtcx jnewna edywa cvik `d .edtcxe mely ywa xn`py
l`kin dxyr l`ixab dxyr `xw `ly mexna d"awd dyr mely dfi`e .mexna mely
iel  dxyr  oerny  dxyr  oae`x  dxyr  oixew  mc`  ipay  jxck  l`tx  dxyr  l`ixe`  dxyr
eiptl oi`a mdn cg`l `xwy oeik oiyer mc` ipay jxck dyr `lnl`y .dcedi dxyr
eiptl [cnre] `a mdn cg`l `xwy oeik cg` l`kin cg` l`ixab `xw `l` dfa df oi`pwzne
.mc` ipan oipzepre df z` df oicakne df z` df mi`ixiy oipne .dvxiy mewn lkl exbyne
dfe ipnn lecb dz`y dz` gzt exiagl xne` df dxiy mixne`e mdit z` oigzety dryay
ip` exagl xne` dfy oiyer mc` ipay jxck `l .ipnn lecb dz`y dz` gzt exiagl xne`
zxne`  zg`  zk  od  zezk  zezk  mixne`  yie  .jnn  lecb  ip`  exagl  xne`  dfe  jnn  lecb

:  ('b 'e diryi)  xn`e df l` df `xwe xn`py .ipnn dlecb z`y z` igzt dzxagl

oky zeixad z` `pey `di `le zeixad z` ade` mc` `diy cnln cvik zeixad z` ade`
mlerd on oca`l d"awd dvx `l df z` df oiade` [eidy] jezny dbltd xec iyp`a epivn
mca`  df  z`  df  oi`pey  eidy  jezn  mecq  iyp`  la`  .mlerd  zegex  rax`a  mxft  `l`
c`n 'cl mi`hge mirx mecq iyp`e xn`py `ad mlerd one dfd mlerd on d"awd
c`n .myd lelig df 'cl .zeixr ielb df mi`hge .[df mr df mirx] .(b"i b"i ziy`xa)
one dfd mlerd on d"awd oca` df z` df oi`peyy jezn zcnl `d .mi`hege oipeekzny

:`ad mlerd

jxck dpikyd itpk zgz oqipkne zeixad z` gtwn mc` `diy cnln cvik dxezl oaxwne
ok dyr cal mdxa` `le .dpikyd itpk zgz oqipkne zeixad z` gtwn epia` mdxa` didy
xy` myekx  lk  z`e  eig`  oa  hel  z`e  ezy` ixy z`  mdxa` gwie  xn`py dxy s`  `l`
oileki mpi` mler i`a lk `lde .  ('d a"i ziy`xa)  oxga eyr xy` ytpd z`e eykx
cnln   (my)  oxga eyr xy` ytpd z`e xnel cenlz dne cg` yezi elit` ze`xal

ai wxt ` `gqep ozp iaxc zea`  :mze` eyr el`k d"awd mdilr dlrdy

B.
(1.aiig `lhw sili `lce .siqi .siqen `lce .dny ca` .`ny cbp xne` did `ed

 :slg .`bza ynzy`ce

He used to say: He who seeks renown will lose his reputation; One who does not add to
his Torah knowledge causes it to decrease. He who refuses to study Torah is condemned
to death. Whoever exploits the crown of Torah shall pass away. Avos 1:13

(2oeiky  zeklna  my  mc`l  el  `ivei  `ly  cnln  cvik  diny  ca`e  `ny  cbp
 :epenn z` epnn oilhepe eze` oibxede mdipir ea oipzepy seq zeklna my el `iveiy
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bdep didy dnx zian cg` mc`a dyrn exn` cvik aiig `lhw `inikg ynyn `lce
lhpy e`vne jld ewceal i`kf oa opgei oax cg` cinlz eil` gly .zeciqg zcn envra
dz` dn l"` .oiqixb ly [dtwn] jezl epzpe mixikd lrn elhpe mixik iab lr epzpe ony
ike l"` .xedh e` `nh df mixik l"` .lke` ip` dxdha dnexze ip` lecb odk l"` .dyer
xy` lke xn`py `nhy xepz lr `l` dxez dxn` `l `lde `nhy mixik lr dxeza epl yi
lr dxez dxn` jk `nhy xepz lr dxez dxn`y myk l"` .  (b"l `"i `xwie)  `nhi ekeza
bdep ziid ok m` l"` .  (d"l my my)  md mi`nh uzei mixike xepz xn`py `nhy mixik

:jinin dxedh dnexz zlk` `l

oi`e zezkqn dyly e` mizy e` `zkqn mc` dpy m`y cnln cvik ciqt siqen `lce
:zepey`xd z` gkyny seq mdilr siqen

mlerl wlg el oi` yxetnd mya ynzynd lky cvik dil lif`e ca` `bza ynzy`ce
a"i wxt ozp iaxc zea` :`ad

(3mdl yiy mixac ycwnd zia ilka ynyy xvyla m` dn  slg `bza ynzy`c
ly exzka ynynde .`ad mlerd iigne dfd mlerd iign eytp sxeh minc mdl yie oitelig
iigne dfd mlerd iign eytp sxeh `edy dnke dnk zg` lr d"awd miklnd ikln jln

 fk wxt a `gqep ozp iaxc zea`  :`ad mlerd

(4dpeyy ina ynzynd df :yiwl yix ipz , slg   `bza     ynzy`ce   :mzd opz
:gk dlibn  .dxez ly dxzk ,zekld

C.
(1:izni` .eiykr `l m`e .ip` dn .invrl ip`yke .il in .il ip` oi` m` xne` did `ed

ci:` zea`

He used to say: If I am not for myself, who will be for me? And if I am for myself, what
am I. And if not now, when? Avos 1:14

(2ip`yke :ia dkfi in (iiga) dkf` `l ip` m` il in il ip` oi` m` xne` did `ed
`l ip` m` .izni` eiykr `l m` :invra ia dkfi in invra dkef `l ip` m` .ip` dn invrl
znd dix`d on aeh `ed ig alkl ik xne` `ed oke .izzin xg`l ia dkfi in iiga dkef
elit` .znd dix`d on .dfd mlera miiwznd ryx df .aeh `ed ig alkl ik .  ('c 'h zldw)
miiwznd ryx df .aeh `ed ig alkl ik xg` xac :xtr ipkey ody awrie wgvi mdxa`n
:zekf siqen epi` aey zny oeik wicv la` edlawn d"awd daeyz dyr m` dfd mlera

ai wxt ` `gqep ozp iaxc zea`
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III. Shammai's teachings

A.
mipt xaqa mc`d lk z` lawn iede .daxd dyre hrn xen` .raw jzxez dyr xne` i`ny

eh:` zea`  :zeti

Shammai says: Treat your Torah study as a permanent part of your life; say little and do
much; and receive everyone with a pleasant face. Avos 1:15

B.
eze` dyri l` yxcnd ziaa mkg itn xac mc` rny m`y cnln cvik raw jzxez dyr
mzcnle  xn`py  eyrie  mixg`l  cnlie  dyri  mc`  cnly  dne  raw  eze`  dyri  `l`  i`xr
z` yexcl eaal z` oikd ik xne` `ed `xfra oke .  ('` 'd mixac)  zeyrl mzxnye mze`

:('i 'f `xfr)  htyne wg l`xyia cnlle jk xg`e .zeyrl 'c zxez

miryx la` daxd miyere hrn mixne` miwicvdy cnln cvik daxd dyre hrn xen`
oky .daxd miyere hrn mixne` miwicvdy oipne .miyer mpi` hrn elit`e daxd mixne`
mgl zt dgw`e xn`py meid inr micreq mz` zt mik`lnl xn`y epia` mdxa`a epivn
jldy zxyd ik`lnl mdxa` dyr dn d`x dpexg`a la`   ('d g"i ziy`xa)  mkal ecrqe
zleq  ly  oi`q  ryz  mdl  dyry  oipne  .zleq  ly  oi`q  ryze  mixey  dyly  mdl  dyre
yly   ('e  my)  zlq gnw mi`q yly ixdn xn`ie  dxy l` dld`d mdxa` xdnie  xn`py
xwad l`e xn`py .mixey dyly mdl dyry oipne .ryz ixd zlq yy ixd gnw ornynk
xrpd l` ozie .drax` aeh `"ie .dyly jx mipy xwa oa cg` xwad   ('f my)  mdxa` ux
xn` d"awd s` :zevna ekpgl ick epa l`rnyi cia ozp   (my my)  eze` zeyrl xdnie
mdl  `l  ux`a  jrxf  didi  xb  ik  rcz  reci  mxa`  l`  'c  xn`ie  xn`py  daxd  dyre  hrn
e`vi ok ixg`e ikp` oc eceari xy` iebd z` mbe dpy ze`n rax` mze` epre mecare
rxtyk dpexg`a la` o"epe z"ilca `l` el xn` `l   (c"ie b"i e"h my)  lecb yekxa
dqpd e` xn`py zeize` mizye miraya `l` rxt `l l`xyi ly mdi`peyn d"awd
'c mixac)  milecb mi`xenae miztenae zeze`a zeqna ieb axwn ieb el zgwl `al midl-`
:zeize`  mizye  miraya  `l`  rxtp  `l  l`xyi  ly  mdi`peyn  rxtpyk  zcnl  `d  .   (c"l
mdxa`l xn`y oextra epivn oky miyer mpi` hrn elit`e daxd mixne` miryxdy oipne
rnyie sqkd z` el lwyyk dpexg`a la`   (e"h b"k ziy`xa)  sqk lwy ze`n rax` ux`

:  (f"h my my)  'ebe oextrl mdxa` lwyie oextrl mdxa`

zepzn lk exagl mc` ozp m`y cnln cvik zeti mipt xaqa mc`d lk z` lawn iede
lawnd la` .melk el ozp `l el`k aezkd eilr dlrn ux`a miyeak eipte mleray zeaeh
zepzn lk el ozp el`k aezkd eilr dlrn melk el ozp `l elit` zeti mipt xaqa exiag z`

  :mleray zeaeh

bi wxt ` `gqep ozp iaxc zea`
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IV.  Rabban Gamliel's Teachings

zea`   :zecn` xyrl daxz l`e .wtqd on wlzqde .ax jl dyr xne` did l`ilnb oax
fh:`

Rabban Gamliel used to say: Appoint a teacher for yourself and remove doubt, and don't
make a habit of tithing by guesswork. Avos 1:16

V. The Teachings of Rabban Shimon ben Gamliel, the Elder

yxcnd `le .dwizy `l` aeh sebl iz`vn `le .minkgd oia izlcb ini lk xne` epa oerny
 :`hg `ian .mixac daxnd lke .dyrnd `l` .xwrd `ed

Shimon, his son, used to say: I have grown up among Sages my entire life and I haven't
found anything better for a person than silence. Study is not the essential thing but rather
implementing it into action. Whoever indulges in too many words brings about sin. Avos
1:17

VI. Rabban Shimon ben Gamliel of Yavneh's Teachings

lre  zn`d  lre  oicd  lr  .cner  mlerd  mixac  dyly  lr  xne`  l`ilnb  oa  oerny  oax
zn` (g dixkf) xn`py .melyd:mkixrya ehty mely htyne

Rabban Shimon, the son of Gamliel says: The world endures through three things: On
justice, on truth and on peace, as it is stated in Scripture (Zechariah 8), "Truth and a
verdict of peace shall you adjudicate in your gates." Avos 1:18


